http://www.jawapos.com/radar/index.php?act=detail&rid=43778
Radar Solo 

[Saturday, 22 November 2008 ] 

Ki Purbo Asmoro Hired to Perform for 12 Expatriates at the Palace


Will be translated directly and projected onto a large screen
 
This dalang in particular frequently experiences how foreigners often care more about wayang than those who created the art form


AHMAD NUGROHO, Solo 

----------------------------- 

Ki Purbo Asmoro’s (46) creative talents are firmly established. He is obviously an artist at heart. Residing at Gebang RT 1 Kadipiro, Banjarsari, Solo, a large statue of Anoman takes its place right outside the entrance. Within the grounds, which cover about 600 square meters, there is a full gamelan on the terrace of the structure in back.
His complete practice studio as well as complete studio for wayang, show that he is a dalang who has met with great success. Later tonight, Ki Purbo will perform Brubuh Alengka at the Pagelaran Keraton Kasunan Solo.

This performance will be extraordinary not only because it will take place at the palace, but because it will showcase the technique that has been used when Ki Purbo has performed overseas in a number of countries since 2005. Even more extraordinary, the event is only possible because Ki Purbo has been hired by a group of 12 expatriates from the USA, France, and Japan, who are living in Jakarta.


 The performance will be directly translated by Kitsie Emerson, of Jakarta International School (JIS). This type of collaboration has indeed frequently taken place between Ki Purbo and Kitsie. Ki Purbo quite often performs overseas, in a variety of countries. “I have been asked to perform by Mbak Kitsie. She is a teacher at JIS and also one of my supporters/fans. We often perform together overseas—myself as the dalang and she as the translator,” he explained.

The narration and dialogue of the dalang will be directly translated on a large screen which will be set up next to the wayang screen. This technique has been used in the USA, England, Japan, Bolivia, Singapore, and Thailand.


Purbo frequently performs for expatriates in Jakarta, and also for foreigners overseas. Last July,  he was in Japan for 10 days performing a two-hour version of Arjuna Wiwaha. He was accompanied by the gamelan group Lambangsari, all made up of Japanese gamelan musicians.

 “The Japanese were amazed during that performance. They realized how one single dalang had to manipulate so many different wayang—quite different from their local theater form of Kabuki, in which there are a number of puppeteers,” explained Kitsie, in a summary which was sent to this paper.

Previous to that, in March 2008, Ki Purbo traveled door-to-door 48 hours to the highest capital city in the world, La Paz, Bolivia. He put on a performance lasting 45 minutes, which was accompanied by a CD recording he made himself.


“This all started five years ago in 2003, when Mbak Kitsie saw me perform in Loji Wetan, Solo. Kitsie recorded at that time, and highly praised my performance. She immediately offerred herself up to work together with me and now she frequently offers me chances to perform overseas. She has also designed a website for me, www.purboasmoro.com,” explained Ki Purbo, who later tonight will also feature a child sindhen—a third grader from Kediri named Febriani Mega Saputri.

The idea to have spontaneous translation developed when Ki Purbo and his colleagues at ISI (Indonesian Arts Institute) found themselves going overseas to perform a lot.

“Wayang is full of meaning and depth. With translation, audiences who do not understand Javanese can take in the meaning,” explained this father of three children.

Ki Purbo was quick to stress that he wants the world to be exposed to wayang in a way such that its Javanese-ness is not diminished. In fact wayang can be understood with or without translation. “And most tourists prefer to see wayang in its natural context—not wayang with a dalang using English for example,” he explained.

The offers to perform overseas continue unabated. As part of his activities as a professor of pedalangan at ISI Surakarta, his desire to develop the art of wayang never diminishes. Along with Kitsie, Pepadi (The Indonesian Dalang Association) and Senawangi (The National Board of Indonesian Wayang), he has traveled to Greece and Austria performing. “Next year (2009) I go to France,” said this father from Pacitan, who has been performing for 25 years.
When performing Ki Purbo is always accompanied by his wife, who is a singer and a keroncong singer, Sudi Rahayu. Two of his children carry on the artistic talents of their father and mother. Their first child, Kukuh Halipibi, is in school at ISI Surakarta. His younger brother Indung is in school at SMK 8 Kepatihan, Solo. Both are majoring in gamelan performance. 

 



